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DIAGRAMMA LUBRIFICAZIONE
LUBRIFICATION DIAGRAMM

TESTE  RECESSO AD UN CARRO
FACING HEAD WITH SINGLE SLIDE

DATI  TECNICI PURAMENTE INDICATIVI

IL VOLUME ORARIO DI OLIO LUBRIFICANTE  E LA FREQUENZA  CON CUI LA TESTA VIENE
LUBRIFICATA PUO' VARIARE MOLTO IN FUNZIONE DELL'APPLICAZINE, AD ESEMPIO DAL
NUMERO DI GIRI, CORSA, GRAVOSITA'  DELLA LAVORAZIONE, ECC..
I VALORI RIPORTATI SI RIFERISCONO AD APPLICAZIONI SU MACCHINE TRANSFER CHE
SOLITAMENTE HANNO UNA PRODUTTIVITA' MOLTO ELEVATA,  SOLITAMENTE VIENE
UTILIZZATO UN OLIO PER GUIDE ISO VG 68 GIA' PRESENTE IN MACCHINA PER ALTRI USI.
PER ALTRE APPLICAZIONI SI PUO' UTILIZZARE  LUBRIFICANTE MOBILUX  EP004.

PURELY INDICATIVE TECHNICAL DATA

THE HOURLY VOLUME OF LUBRICATING OIL WHIT WHICH THE HEAD IS LUBRIFICATED  CAN
VARY GREATLY DEPENDING ON THE APPLICATION, FOR EXAMPLE THE NUMBER OF REVOLUTIONS,
STROKE, SEVERITY OF THE PROCESSING, ETC..
THE VALUES SHOWN REFER TO APPLICATIONS ON TRANSFER MACHINES WHICH USUALLY HAVE
VERY HIGH PRODUCTIVITY, USUALLY UN ISO VG68 SLIDING OLI USED ALREADY PRESENT IN THE
MACHINE FOR OTHR USES.
FOR OTHER APPLICATIONS MOBILUX EP004 LUBRIFICANT CAN BE USED.
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                                        mm mm  micrometri
NTS 100 E  40°           17 20.2 15 (10-20) 1 : 1.2
NTS 125 E  40°           22 26.4 15  (10-20) 1 : 1.2
NTS 160 E  40°           30 36.0 15  (10-20) 1 : 1.2
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CORSA MAX
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PESO MASSIMO
NTS 100 = 11 N      NTS 125 = 20 N         NTS 160 = 31 N
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DATI TEORICI APPROSSIMATIVI CALCOLATI CON:
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TESTE RECESSO NTS AD UN CARRO
FACING HEAD WITH SINGLE SLIDE

    NTS100   NTS125   NTS160
0

2

3

4

5

6

7

VO
LU

M
E 

O
R

AR
IO

 L
U

BR
IF

IC
AN

TE
 c

m
3/

or
a

VO
LU

M
E 

O
F 

LU
BR

IF
IC

AN
T 

cm
3/

or
a

DIAGRAMMA LUBRIFICAZIONE
LUBRIFICATION DIAGRAMM

DATI  TECNICI PURAMENTE INDICATIVI

IL VOLUME ORARIO DI OLIO LUBRIFICANTE  E LA FREQUENZA  CON CUI LA TESTA VIENE
LUBRIFICATA PUO' VARIARE MOLTO IN FUNZIONE DELL'APPLICAZINE, AD ESEMPIO DAL
NUMERO DI GIRI, CORSA, GRAVOSITA'  DELLA LAVORAZIONE, ECC..
I VALORI RIPORTATI SI RIFERISCONO AD APPLICAZIONI SU MACCHINE TRANSFER CHE
SOLITAMENTE HANNO UNA PRODUTTIVITA' MOLTO ELEVATA,  SOLITAMENTE VIENE
UTILIZZATO UN OLIO PER GUIDE ISO VG 68 GIA' PRESENTE IN MACCHINA PER ALTRI USI.
PER ALTRE APPLICAZIONI SI PUO' UTILIZZARE  LUBRIFICANTE MOBILUX  EP004.

PURELY INDICATIVE TECHNICAL DATA

THE HOURLY VOLUME OF LUBRICATING OIL WHIT WHICH THE HEAD IS LUBRIFICATED  CAN
VARY GREATLY DEPENDING ON THE APPLICATION SUCH US FOR EXAMPLE THE NUMBER OF
REVOLUTIONS, STROKE, SEVERITY OF THE PROCESSING, ETC..
THE VALUES SHOWN REFER TO APPLICATIONS ON TRANSFER MACHINES WHICH USUALLY HAVE
VERY HIGH PRODUCTIVITY, USUALLY ISUSED A GUIDE OIL ISOVG68 ALREADY PRESENT IN THE
MACHINE FOR OTHER USES.
FOR OTHER APPLICATIONS IT CAN BE USED THE LUBRIFICANT MOBILUX X EP004.
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TESTE RECESSO AD UN CARRO RAPPORTO 1.2:1
FACING HEAD WITH SINGLE SLIDE TRADUCTION 1.2:1

Le teste NTS sono attrezzature in grado di eseguire gole, profili e filettature sia 
interne che esterne in particolare modo su macchine transfer automatiche.
Il movimento radiale del carrello si ottiene collegando il dispositivo di azionamento
dell'unità operatrice al tirante centrale della testa, lo spostamento del carrello, al quale
viene fissato l'utensile, avviene tramite un meccanismo a dentatura su piano inclinato.
Il fissaggio della testa sulla macchina avviene tramite flangia che si interfaccia alla 
tipologia di mandrino della macchina utensile.
L'utensile viene fissato alla testa mediante apposito porta utensile standard o 
speciale, sul carrello troviamo, oltre ai fori di fissaggio, due fori spina di riferimento per
trovare la corretta posizione.
 
NTS heads are equipment capable of making grooves, profiles and threading
both internal and external, especially on automatic transfer machines.
The radial movement of the trolley is obtained by connecting drive device
of the operating unit to the central draw bar of the head, the movement of the trolley, 
to which the tool is fixed, it takes place through a toothed mechanism on an inclined 
plan.
The fixing of the head on the machine occurs through a flange which interfaces with 
the spindle type of the machine tool.
The tool is fixed to the head by means of a special or standard tool holder, on the 
trolley we find, in addition to the fixing holes, two reference pin holes to find the 
correct position

DESCRIZIONE GENERALE  ( GENERAL INTRODUCTION )

LARDONI (COVERING RAILS)

CORPO (BASIC BODY)

OLIATORE (OILER)

FERMI REGOLABILI DI SICUREZZA
(ADJUSTABLE SAFETY LATCHES)

CARRELLO (SLIDE)

PETTINI DENTATI (TOOTH PLATES)

TIRANTE (DRAW BAR)
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FACING HEAD WITH SNGLE SLIDE
NTS AD UN CARRO

NTS 100  40°           17                    20.4                    15  (10-20)               1 : 1.2
NTS 125  40°           22                    26.4                    15  (10-20)               1 : 1.2
NTS 160  40°           30                    36.0                    15  (10-20)               1 : 1.2

L'azionamento delle teste NTS avviene tramite tirante centrale, la forza varia in base alla velocità del 
mandrino, al peso dell'utensile e alla lunghezza della corsa.
Le teste NTS vengono lubrificate automaticamente mediante impianto centralizzato, il passaggio dell'olio 
avviene attraverso il tirante centrale.
Le superfici sono trattate per avere un basso coefficiente d'attrito e garantire una lunga durata.
E' possibile lubrificare anche manualmente in mancanza di un impianto centralizzato attraverso gli 
oliatori posti sul corpo.
I mandrini della macchina devono avere i cuscinetti di dimensioni adeguate per garantire la rigidità 
necessaria ed essere forati per permettere il passaggio del tirante di azionamento.
L' azionamento può essere di tipo idraulico con cilindro o elettromeccanico come asse CNC.
I fermi di sicurezza vanno usati solo con forze su tirante molto ridotte.
 
The actuation of  the NTS heads takes place through a central tie rod, the forces varies according to the 
type spindle speed, tool weight and stroke length.
The NTS heads are autmatically lubricated by a centralized system, to the oilpassed  through the central 
tie rod.
The surfaces are treated to have a low coefficent of friction and guarantee a long duration.
It is also possible to lubrificate manually in  the absence of a centralized system through the oilers placed
on the body.
The machine spindlles must have adequatec size bearings to ensure the necessary rigidity and be drilled
to allow the passage of the actuation rod.
The drive can be hidraulic whit cilinder or electromechanical as CNC axis.
Safety catches should only be used with very low forces on the tie rod.

MODELLO        CORSA MAX CARELLO       CORSA TIRANTE            MAX.GIOCO MEDIO                  RAPP0RTO
   CODE              MAX SLIDE  STROKE       DRAW BAR STROKE      MAX. AVERAGE BACKLASH     TRAUCTION
                                           mm                             mm                                 micrometri

F 02

CORSA TIRANTE mm 
(DRAW BAR STROKE mm)
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